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1. Nature calls us

What a beautiful day it is outside,

Let’s go my friends for a ride, the nature is calling me.
But the air is sickening me.

Listen carefully to the peaceful songs of the birds.
They might be asking for help.

Our Earth is beautiful as viewed from the sky,

But, wait!! Is mother about to cry?

It’s funny how we always think,

that against nature we can win.

Our planet is our mother we live in her womb,

she provides for all life, let’s not make her our tomb.

Penama Gaidu, Konstantina Panagiotopoulou, Katerina Kourlesi, Dimitris
Karaoulanis (Greece), Pedro Geraldes, Miguel Palhais (Portugal), Esra Sarcan,
Muhammed Mustafa Cirpan (Turkey)

2. Free bird

I sing for happiness,

For Freedom, for the day I will be liberated,
I sing for the big valleys

Where the flowers blossom

And the sun shines brighter.

I sing for equality and justice
To be able to fly

To the height of the sky
Taller than the mountains
Like a bird flies to liberty.

Tamasi Radu Mihai, Csatlos Musan, Anreea Florentina (Romania), Wiktor Kasyk,
Oskar Osiewalski (Poland), Selin Su Korkmaz, Yusuf Arda Karaman (Turkey),
Angeliki Spatioti, Anna Moultsia (Greece)

3. Freedom in Nature
Roses are red
Violets are blue
Freedom is dead
For me and you.

The sun is up

The stars are down
A bird flies fast
And hits the ground



The sun is down

The bird is bleeding out
Just like the human rights
That you can’t live without.

The time is running out
The bird is diving out
We should act fast
How about now???

Corut Patricia Ioana, Talea Nicolae (Romania), Melanie Lopes, Gabriela Filipe,
Nickos Tsomakas, Giannis Nikolopoulos, Eleni Sandraveli (Greece)

4. Human Rights

I am the poor white, fooled and pushed apart.
I am the Negro bearing slavery scars.

I am the red man driven from the land.

I am the immigrant clutching the hope I seek
And finding only the same old silly plan

Of dog eat dog, of mighty crush the weak.

Nektaria Vouldi, Matteo Handai, Vasiliki Vgenopoulou, Bhavik Guai, Kostas
Spiliopoulos (Greece), Alin (Romania), Yagiz Dockan, Sevdiye Tan (Turkey)

5. Pollution kills us

Can you see the smoke?
Can you see the pain?
None of these are spoke
Living in our veins.

Wanna change the world?
Wane preserve the future?
I’'m dying all alone

In vain living creature.

Will you be the one?
Will you be enough?
I’m aiming for the sun
Yet it is so rough.

Vaya Smpora, Spiros Maratos, Vasilis Iliopoulos, Kostas Hartofilax (Greece), Lara
Tavares, Rodrigo Colsaul (Portugal), Bartlomiej Kalaczynski, Jakub Krysztaniwicz
(Poland), Dojcsar Daria Maria (Romania)

6. Dream of Nature

Nature, should I use my eyes
Only open them when you are my sight!



Nature, should I dream

Fantasize of all the things I could be.

Nature, I told everyone I could swim

I knew sadness I knew grief, and how a sentence it’s you and me.

But then I smell the smell of rain and I know I finally gave myself peace.

The sky is all coloured deep blue

The trees, I bet, feel the loneliest when I am around
The greatest lakes always know where to hide

This is my place, my house, my land

Started deep as the ocean,

Ended high as a mountain.

Thanos Pagaremos (Greece)

THE POEMS IN GREEK TRANSLATION
1. H ¢@von pog karel

Ti dpopon pépa mov eivar E€m!

Ag mape eidot pov pia foAta pe To TodnAato, 1 eHoN Hog Kodel!
O aépog Opmg pog appwotaivet!

AKOV UE TPOGOYN TO EPTVIKAE TPOYOVIIO TOV TOVADV!

Towg va {ntovv Pondeia!

H yn pag eivon maveépopen 6nwg eaivetatl and tov ovpavo!
Mao.... otdoov! H untépa eivar étoyun va faiet Ta kAdpoto?
Eivon mapa&evo 1o g okeptoOpOGTE TAVTO,

OTL evavTio 6T PUON UTopovpe va fyodpe vikntég!

O movintng pog gtvon n untépa pag, Lovue péca 6To GO NG,
dtvel {on g OAOVE, G UV TNV UETATPEYOLLLE GE TAPO Y10, LLog!

2. E\ied0gpo movri

Tpayovdo® yio tnv gvtuyial,

v v EdevBepia, yro ™ pépa mov Ba erevbepwbm,
TPOYOLO® Y10 TIG LEYAAEC KOTAAOES

6mov ta AovAovdLo avBovv

Kol 0 NAMo¢ Adumet peyoronpemo!

Tpayovdo® yia v 166TNTO Kol T S1kalooHvn,
Y0 VO LTTOP® VO TETM

ymAd otov ovpavo,

6 ynid anod to fouva

ommg éva TovAl Tetdel mpog v Edevbepial!



3. ElevOgpio otn ¢von

Tao Tprovtdeuiia etvor podva,
O1 Brorétec givar yoralec,

H ElevBepia eivon vekpn

Yo LEVOL Ko yuoL GEVaL.

O fAog Bploketon ynid,
KOl TOL 0O TEPLOL KATW,

"Eva movAl metdet ypnyopa
KOl XTUTAEL GTO £S0POG!

O M\og younAmoe,

To movAi pdrwoe.

Onwg to avOpodmva dikompoto

Tov 0ev pmopeig va {(noeig yopig avtd!

O ypovog térelmoe!

To movAi Bovtnée ota fabid,
[Tpémetl va dpdoovpe dueca
Ti Aéte yo TOpa???

4. AvOpomiva dStka@pota

Eipat o toydg Aevkdg, avonTtog Kot TopaUePIGUEVOG,

Eipot o Néypog yepdrtog amd tic ovAég g okAopiéc!

Eipat o epuBpddeppog mov tov Siwvéave amod T yn tov!

Eipot o petavdotng mov dprate v eAnida mov (ntovoe

Kot Bprke povo 1o idto, apyaio, ovonto oy€dto

Omov 0 évag Tpmet Tov aAlov! O duvatodc cuvOAiPel Tov advvapo!

5. H poéivvon pog okot®vel!

BA\énete tov kamvo?

BA\énete tov movo?

Kavévag and avtovg dev avapépetar,
(el péoa otig PAEPe pag.

Oélete va 0AAAEETE TOV KOGHO?
Oélete va omGETE TO PEALOV?
[TeBaive evieAdS LOVOG OV
éva 6v mov pdrona Cet!

Oa gloat €60 avTOG?

Oa gloat apkeTog?

2T0YeV® GTOV A0

aAAG axopa etvon TOGo Tpayvg!



6. Oveipo g Pvong

®von, vo APNCILOTONG® TO LATLOL LLOV

va T ovoi&m povo otav PAET® ecéva!

®von, va ovelpevT®m?

Noa pavtact® 6lo To Tpdypato 1oL Bo pTopovsa va yive?

®von, eima og GAOVG OTL B LITOPOVGA VL KOAVUTT®,

YVOPLGA T AVTN, YVOPLGA TNV OTOYVOGCT, KUl TO TMG ol TPOTACT ivol YD Kot £6V.
AALG PETA popnoa T oo NG Ppoyng kot EEP® OTL 6TO TEAOC TPOGPEPQ GTOV E0VTO
pov gpnvn!

O ovpavog Paetnke 6Aog yardllog,

T, 0€vTpa, otorynuotilm, aebdavovtal amdoAvTn povasid 6tav pe PAEToLV,
Ot peyodotepeg Mpveg mhvta EEPOVV TOV VoL KPUOTOLV.

Avtog glvat 0 TOTOC LoV, TO GTTiTL LoV, 1 YOPO LoV !

Apyioe Pabid 660 0 wkeavog,

Kol TEAeImoe YynAd cav to fouva!



